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Who we are

La società IVAB nasce nel 1990 dai fratelli 

Freddi, a Casto (BS) ed è da sempre un’a-

zienda specializzata nell’arredamento della 

stanza da bagno. Si distingue per il design 

e la qualità delle collezioni curate nelle fini-

ture e nei dettagli in modo quasi maniacale 

ma anche per la grande attenzione dedicata 

al rapporto qualità/prezzo. La totalità della 

produzione è realizzata in Italia. Tutti processi 

produttivi sono gestiti internamente grazie a 

tecnologie all’avanguardia e impianti robotiz-

zati per la produzione di manufatti in fusione, 

accoppiamenti meccanici, lavorazioni a con-

trollo numerico, saldature, finiture superficiali, 

tagli laser, imbutiture e tranciature.

The company IVAB was set up in Casto, to 

the north of Brescia, in 1990 by the Freddi 

brothers and has always been a specialist 

in bathroom furnishing. IVAB stands out not 

only for the fine design and the quality of its 

collections in terms of accurate finish and 

painstaking care to detail but also for the great 

attention paid to the quality-to-price ratio. All 

bathroom accessories are entirely manufactu-

red in its own factories located in Italy. All the 

stages of the production process are handled, 

using latest-generation technology and fully 

automated systems for the production of for-

ged items, including such operations as me-

chanical assembly, numerical control machi-

ning, welding, surface finishing, laser cutting, 

deep drawing and cutting. 

Unser Unternehmen IVAB S.r.l. wird 1990 von 

den Brüdern Freddi in Casto (Brescia) gegründ-

et und ist seit jeher auf die Einrichtung von Ba-

dezimmern spezialisiert. Es zeichnet sich durch 

das Design und die Qualität seiner Kollektionen 

mit einer fast manischen Liebe zum Finish und 

Detail, aber auch durch das große Augenmerk 

für das Preis-Leistungs-Verhältnis aus. Alle Pro-

dukte werden ausschließlich in Italien herge-

stellt. Die Produktionsverfahren sind intern, da 

innovative Technologien und Robotersysteme 

die Herstellung von Gussteilen ermöglichen, 

mechanische Kupplungen, CNC-Bearbeitungen 

sowie Schweißprozesse, Oberflächenverarbeit-

ungen, Laserschnitte, Zieh- und Stanzverfahren.

Fondée en 1990 par les frères Freddi à Casto 

(province de Brescia) nostre entreprise Ivab est 

spécialisée depuis toujours dans l’aménagem-

ent des salles de bains. Elle se distingue par le 

design et la qualité de ses collections, avec un 

souci minutieux du détail et de la finition, ainsi 

que par la grande attention qui est portée au rap-

port qualité-prix. Toute la production est réalisée 

en Italie.  Une technologie de pointe et des équip-

ements robotisés pour la production de pièces 

moulées, des accouplements mécaniques et des 

unités d’usinage CNC, de soudage, de finition de 

surface, de découpe au laser, d’emboutissage et 

de découpage permettent de gérer en interne tous 

les processus de production.
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Noi crediamo nell’impegno e nel migliorarci sempre. Da qui, nasce 

la volontà di aggiornare sempre la nostra metodologia nel creare un 

mobile, ascoltando sempre le vostre richieste ed esigenze, per poter 

far parte del vostro bagno, della vostra casa. 

Ogni nostro mobile ha una struttura in legno laminato, le guide per i 

cassetti sono ad estrazione totale e le cerniere presentano la chiusura 

soft close. Le finiture sono scelte secondo gli ultimi trend del mercato, 

in laminato per le essenze in legno e in mdf per la gamma dei laccati. 

Gli interni si propongono in grigio antracite, per donare ad ogni mo-

bile un aspetto elegante e sofisticato.

Tutto il processo produttivo e i materiali utilizzati sono prodotti in 

Italia.

We believe in commitment and ongoing improvement. This generates 

the desire to be innovative when creating furniture according to your 

wishes and requirements, so it becomes part of your bathroom and 

your home. 

All of our units have a laminated timber frame, fully removable 

drawers and soft-close hinges.  Finishes are selected in line with 

contemporary market trends and are laminated for the timber range 

and in MDF for the lacquered range.

Anthracite grey interiors give each unit a sophisticated, classy look.

The materials used are made in Italy, where the entire production 

process is carried out.

Wir glauben an das kontinuierliche Engagement und an die im-

merwährende Verbesserung, die für uns die Basis für die konstante 

Aktualisierung unserer Möbelherstellung darstellen. Wir tun dies, indem 

wir immer auf Ihre Bedürfnisse und Anforderungen eingehen, um somit 

Teil Ihres Badezimmers, Ihres Zuhause zu sein. 

Jedes Möbelstück hat eine laminierte Holzstruktur. Die Schubladenschie-

nen sind als Vollauszug erhältlich und die Scharniere zeichnen sich dur-

ch Soft-Close-Schließung aus. Bei den Verarbeitungen achten wir auf 

die letzten Markttrends: Sie sind aus Laminat für die verschiedenen Hol-

zarten und aus MDF für die Palette der lackierten Ausführungen. Innen 

dominiert die Farbe Anthrazitgrau, die jedem Möbel einen Hauch von 

Eleganz und Raffinesse verleiht.

Die gesamte Produktion und das zum Einsatz kommende Material wer-

den ausschließlich in Italien hergestellt.

Nous croyons à l’engagement et à l’amélioration constante. D’où le désir 

de toujours mettre à jour notre méthode dans la création des meubles : 

toujours à l’écoute de vos demandes et de vos besoins, pour faire partie 

de votre salle de bain, de votre maison. 

Chacun de nos meubles a une structure en bois stratifié, les glissières 

des tiroirs sont à sortie totale et les charnières sont à fermeture progres-

sive. Les finitions sont choisies en fonction des dernières tendances du 

marché, en stratifié pour les essences de bois et en mdf pour la gamme 

des laqués. L’intérieur gris anthracite confère à chaque meuble un aspect 

élégant et sophistiqué. L’ensemble du processus de production est réal-

isé en Italie ; les matériaux utilisés sont eux aussi d’origine italienne.
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Our mirror

Freddi sa quanto è importante ogni aspetto della stanza da bagno, per questo motivo ha selezionato un’amplia gamma di specchi, per ogni 

esigenza e per ogni spazio. Oltre alla varietà di misure presenti, c’è anche la possibilità di scegliere la luminazione più consona, che va dalle 

lampade esterne, fino alla retroilluminazione con luce diretta, entrambe dotate di certificazione IP44 e di una temperatura da 4000 K, donando 

all’ambiente un’armoniosa luce naturale.  Grazie inoltre ad un processo produttivo consapevole, tutti gli specchi proposti sono ecologici, esenti 

da sostanze tossiche, e garantiscono salute e comfort: un prodotto di qualità e durevole nel tempo che esalta gli tutti gli ambienti rendendoli più 

luminosi.

Freddi understands the importance of every feature in a bathroom and has therefore chosen an extensive range of mirrors for all needs and set-

tings. Various sizes are available and the most appropriate lighting can be selected, including external lights and backlighting with direct light, 

which have IP44 certification and a colour temperature of 4000 K, creating harmonious natural light in the room. Thanks to a mindful production 

process, all mirrors are also environmentally-friendly and free from toxic substances to safeguard health and comfort: this durable, quality product 

enhances all rooms, making them brighter.

Freddi weiß, wie wichtig jeder Badezimmeraspekt ist. Aus diesem Grund bietet es ein breites Sortiment an Spiegeln, die jeder Anforderung und 

jedem Raum gerecht werden.

Neben der Vielfalt an angebotenen Maßen ist auch die Wunschbeleuchtung auswählbar: von Außenleuchten bis hin zur Hintergrundbeleuchtung 

mit direktem Licht, beide IP44-zertifiziert und mit einer Farbtemperatur von 4000 K, was ein angenehmes natürliches Licht im Raum schafft. Da 

wir auf ein bewusstes Produktionsverfahren setzen, sind zudem alle angebotenen Spiegel umweltfreundlich, schadstofffrei und stellen den Komfort 

und die Gesundheit des Kunden in den Vordergrund: ein langlebiges Spitzenprodukt, das alle Räume hervorhebt und sie erstrahlen lässt.

Freddi connaît l’importance de chaque élément de la salle de bains. C’est pourquoi nous avons sélectionné une vaste gamme de miroirs pour 

toutes les exigences et tous les espaces. 

Outre la variété des tailles disponibles, il est également possible de choisir l’éclairage le plus approprié :

des lampes d’extérieur au rétroéclairage avec lumière directe, les luminaires sont certifiés IP44 et ont une température de 4000 K qui habille 

la pièce d’une lumière naturelle harmonieuse. Issus d’un processus de production responsable, respectueux de l’environnement et exempts de 

substances toxiques, tous les miroirs proposés garantissent santé et bien-être : un produit de qualité et durable qui valorise toutes les ambiances 

en sublimant leur luminosité.
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Una collezione dedicata a chi vuole uscire dai soliti schemi. Mirage è caratterizzata da una texture davvero particolare: 
i frontali dei cassetti hanno una decorazione cannettata, che conferiscono all’intera linea un dettaglio unico e speciale. 
All’interno di ogni sottolavabo sono presenti organizzatori e tappetini, ideali per ottimizzare gli spazi. I cassetti sono 
dotati di apertura push pull.

This is a collection for anyone seeking to get away from the usual designs. Mirage is characterised by a very particular 
feature: the front of the drawers has a ribbed design to create special, unique detail across the entire range.
There are room dividers and mats in each cabinet to optimise the available space. The drawers have a push-pull ope-
ning system.

Eine Kollektion für alle, die das Ungewöhnliche suchen. Mirage zeichnet sich durch eine Textur der besonderen Art aus: 
die Schubladenfronten weisen eine gerillte Verzierung auf, die der gesamten Linie ein einzigartiges, besonderes Detail 
verleiht.
In jedem Waschtischunterschrank gibt es Einteilungselemente und Schubladenmatte die für eine optimale Ordnung im 
Stauraum sorgen. Die Schubladen sind mit Push-Pull-Öffnung ausgestattet.

Une collection dédiée à ceux qui veulent sortir des sentiers battus. Mirage se caractérise par une texture très particulière 
: détail unique et original, la décoration striée des façades distingue les tiroirs de cette ligne de meubles.
A l’intérieur de chaque meuble sous lavabo il y a est un rangement idéal, des organisateurs d’espace et des tapis de 
fond. Les tiroirs sont équipés d’ouverture push-pull.
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Dettagli composizione

1) MIR12 - Sottol. sospeso c/2 cassetti			 
Wall hung cabinet with 2 drawers - Unterschrank wandhängend mit 2 Auszügen - 

Meuble sous lavabo, 2 tiroirs 

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -02 BLACK WALNUT

2) CHQ100 - Lavabo in Tekorlux®
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken -  Lavabo en Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) MIR31 - Colonna c/2 ante e vano a giorno		
Storage Column with 2 doors + open comp. - Highboard links und rechts verwendbar mit 2 

Türen - Colonne 2 portes + éspace ouvert

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -02 BLACK WALNUT

4) PHIL10R - Specchio retroilluminato 	
Backlighted Mirror - Hinterleuchteter Spiegel - Miroir rétroéclairé

100 cm           46 cm          54 cm    

100 cm           46 cm         1,2 cm    

35 cm             25 cm         160 cm 

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Legno cannettato 
Ribbed wood

Gerilltes Holz

Bois strié

17

Specchi dotati di interrutore ON/OFF
Mirrors with ON/OFF switch

Spiegel mit ON/OFF-Schalter

Miroirs avec interrupteur à effleurement

1

2

4

3

100 cm            2 cm        80 cm 

80 cm
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Dettagli composizione
1) MIR62 - Sottol. sospeso c/2 cassetti                 (x 2)           
Wall hung cabinet with 2 drawers - Unterschrank wandhängend mit 2 Auszügen - 

Meuble sous lavabo, 2 tiroirs 

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -01 LIGHT OAK

2) CHQ060 - Lavabo in Tekorlux®         	       (x 2)   
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken -  Lavabo en Tekorlux®

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillante

3) SIL50-01 - Specchio sagomato c/cornice in metallo	   (x 2) 	
Shaped mirror with metal frame - Formspiegel mit Metallrahmen - Miroir façonné à cadre 

métallique

60 cm            46 cm          54 cm    

60 cm            46 cm         1,2 cm    

50 cm             2 cm           90 cm 

21

1

2

3

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Legno cannettato 
Ribbed wood

Gerilltes Holz

Bois strié

Specchi dotati di interrutore ON/OFF
Mirrors with ON/OFF switch

Spiegel mit ON/OFF-Schalter

Miroirs avec interrupteur à effleurement
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Dettagli composizione
1) MIR82 - Sottol. sospeso c/2 cassetti			 
Wall hung cabinet with 2 drawers - Unterschrank wandhängend mit 2 Auszügen - 

Meuble sous lavabo, 2 tiroirs 

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -115 FROG

2) CHQ080 - Lavabo in Tekorlux®
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken -  Lavabo en Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) PHIL60 - Specchio filolucido
Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli 

4) NES01 - Lampada a Led
Led lamp - Led Beleuchtung - Lampe LED

80 cm            46 cm          54 cm    

80 cm            46 cm         1,2 cm    

80 cm             2 cm          60 cm 

23

Lampada a Led IP44
Led lamp with IP44

LED-Lampe mit IP44

Lampe LED avec IP44

3

2

1

4

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Legno cannettato 
Ribbed wood

Gerilltes Holz

Bois strié
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-01
LIGHT OAK

-01
BLACK WALNUT

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT	 - LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100

POLAR BEAR

- 102

ALPACA

- 104

HORSE

- 106

WOLF

- 108

DELPHIN

- 112

DRAGONFLY

- 115

FROG

RAL

COLOURS

Dettagli linea

DIMENSIONI SOTTOLAVABO
CABINET DIMENSIONS - MASSE DES WASCHTISCHUNTERSCHRANKES  - 

DIMENSIONS DU MEUBLE SOUS LAVABO 

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS - COMPLÉMENTS DISPONIBLES - VERFÜGBARES ZU-

BEHÖR

60 cm
80  cm
100 cm

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC 

CETTE COLLECTION

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO TONDO*
Round Mirror

Rundspiegel

Miroir Rond

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé

L

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE

COLONNA C/2 ANTE E VANO A GIORNO
Column with 2 doors and open units

Hochschrank mit 2 Türen und offenen Modulen

Colonne avec 2 portes et 2 compartiments

ouverts



Impero
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La collezione Impero richiama la solidità delle costruzioni antiche. 

Linee rigide, che donano continuità nelle forme e ampi spazi all’interno di 

ogni mobile, sfruttando la totalità dell’altezza fino a terra. La collezione ha 

un sistema modulare che permette di comporre il proprio mobile a seconda 

delle esigenze. I sottolavabi infatti presentano sia il modello ad un anta, che 

a tre cassetti, quindi ideali per ogni tipo di oggetto. 

The Impero collection is reminiscent of the solidity of ancient constructions. 
Rigid lines create continuity and ample space in each unit, capitalising on its 
full height. The collection is modular to enable unit combinations according 
to requirements. Cabinet can have a door or three drawers, ideal for all types 
of objects.

Dettagli composizione
1) ITA60- Base a terra c/1 anta	                  (x 2)		
Floor standing cabinet with 1 door - Unterschrank wandhängend mit 1 Tir - 

Meuble sous lavabo au sol avec 1 porte

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -102 ALPACA

2) ITP63- Base a terra c/3 cassetti			
Floor standing unit with 3 drawers - Bodenstehende Basis mit 3 Auszügen - 

Meuble au sol sans vaque avec 3 tiroirs

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -102 ALPACA

3) ELI55 - Lavabo d’appogg. in Tekorstone®                (x 2)
Counter Top Tekorstone® washbasin - Tekorstone® Aufbauwaschbecken - 

Lavabo à poser en Tekorstone®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

4) SIL50-02 - Specchio sagomato c/cornice in metallo     (x 2)	
Mirror with metal frame - Spiegel mit Metallrahmen - Miroir à cadre métallique

60 cm            46 cm          70 cm    

55 cm            40 cm         15 cm    

50 cm             2 cm           90 cm 

Lavabo d’appoggio in TekorStone®
Counter Top Tekorstone® washbasin

 Tekorstone® Aufbauwaschbecken

Lavabo à poser en Tekorstone®

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Specchio con cornice in metallo
Mirror with metal frame

Spiegel mit Metallrahmen

Miroir à cadre métallique

31

60 cm            46 cm          70 cm    

3

1
2

1

4

Die Kollektion Impero ruft die Solidität antiker Bauten in 
Erinnerung. Strenge Linien, die durch die Nutzung der ge-
samten Höhe bis zum Boden für eine Kontinuität der For-
men und in jedem Möbel für viel Stauraum sorgen. Dur-
ch den modularen Aufbau der Kollektion kann jeder sein 
Möbelstück ganz nach seinen Bedürfnissen schaffen. Die 
Waschtischunterschränke sind sowohl als Modell mit einer 
Tür als auch mit drei Schubladen erhältlich und somit ideal 
für jede Art von Gegenstand.

La collection Impero évoque la solidité des constructions 
de l’Antiquité. Des lignes rigides qui donnent une continuité 
à la forme et un grand espace à l’intérieur de chaque meu-
ble en utilisant toute la hauteur jusqu’au sol. La collection 
possède un système modulaire qui permet de composer 
les meubles en fonction des besoins. Les meubles sous va-
sque existent en deux versions, à une porte ou à trois tiroirs, 
ce qui en fait une solution de rangement parfaite pour tous 
types d’objets.
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Dettagli composizione
1) IMA12 - Base a terra c/2 ante			 
Floor standing cabinet with 2 doors - Unterschrank wandhängend mit 2 Türen - 

Meuble sous lavabo au sol avec 2 portes

 

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -29 DARKNESS

2) CHQS120 - Lavabo in Tekorlux®
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken -  Lavabo en Tekorlux®

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillante

3) TP13 - Pensile rev. c/3 vani a giorno                 (x 4)  		
H/V Hanging Unit with 3 open compartments - Hängeschrank offen - 

Meuble haut réversible avec 3 éspaces ouverts

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué:: -100 POLAR BEAR

4) PHIL12 - Specchio filolucido
Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli 

5) LED01 - Lampada a Led
Led lamp - Led Beleuchtung - Lampe LED

120 cm            46 cm          80 cm    

60 cm             30 cm         20 cm 

120 cm             2 cm          80 cm 

37

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

120 cm           46 cm         1,2 cm    

Specchio spessore 4 mm
Mirror thickness 4 mm 

Spiegelstärke 4 mm

Miroir de 4 mm d’épaisseur

Lampada a Led IP44
Led lamp with IP44

LED-Lampe mit IP44

Lampe LED avec IP44

2

1

3

4

5
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Dettagli composizione
1) IMP16- Base a terra c/6 cassetti			 
Floor standing unit with 6 drawers - Bodenstehende Basis mit 6 Auszügen - 

Meuble au sol sans vaque avec 6 tiroirs 

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -51 IRIS

2) CHQS120 - Lavabo in Tekorlux®
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken -  Lavabo en Tekorlux®

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillante

3) IMP31 - Colonna a terra c/1 anta                  (x 2)		
Floor standing column with 1 door - Hochschrank stehend mit 1 Tür - 

Colonne de rangement au sol avec1 porte

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -51 IRIS

4) MN12 - Specchio contenitore c/2 ante e lamp. a Led
Mirror cabinet with 2 doors and Led Lamp - Spiegelschrank mit 2 Türen und Led Beleuchtung

Meuble à miroir avec lampe LED - 2 portes

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -51 IRIS

120 cm          46 cm          80 cm    

120 cm           46 cm         1,2 cm    

35 cm            20 cm         150 cm 

120 cm           15 cm         62 cm 

Specchio contenitore 2 ante
Mirror cabinet with 2 doors

Spiegelschrank mit 2 Türen 

Meuble à miroir avec 2 portes

43

Colonna con ripiani in legno
Column with shelves in wood

Hochschrank mit Regalen aus Holz

Colonne avec étagères en bois

1

2

3

4

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Lampada a Led IP44
Led lamp with IP44

LED-Lampe mit IP44

Lampe LED avec IP44
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Dettagli linea

DIMENSIONI SOTTOLAVABO
CABINET DIMENSIONS - MASSE DES WASCHTISCHUNTERSCHRANKES  - 

DIMENSIONS DU MEUBLE SOUS LAVABO 

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS - VERFÜGBARES ZUBEHÖR - COMPLÉMENTS DISPONI-

BLES

60 cm
120 cm

-22
HONEY

-50
BETON

-25
WOOL

-51
IRIS

-28
SUNSET

-60
BARRÈ LIGHT

-26
NUVOLARI

-57
GLAUCO

-29
DARKNESS

-61
BARRÈ DARK

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT	 - LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100

POLAR BEAR

- 102

ALPACA

- 104

HORSE

- 106

WOLF

- 108

DELPHIN

- 112

DRAGONFLY

- 115

FROG

RAL

COLOURS

L

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE

COLONNA A TERRA C/1 ANTA
Floor standing column with 1 door

Hochschrank stehend mit 1 Türen

Colonne de rangement au sol 1 porte

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC 

CETTE COLLECTION

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO TONDO*
Round Mirror

Rundspiegel

Miroir Rond

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé

PENSILE C/3 VANI GIORNO
H/V Hanging Unit with 3 open compartments

Hängeschrank offen mit 3 offenen Modulen

Elément suspendu avec 3 éspaces ouverts



Point

design by ErvasBasilicoGirardi
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La collezione Point, con la sua eterea eleganza, si propone in am-

bienti unici, non solo nel bagno. Grazie alla struttura e alla presenza 

di madie e complementi d’arredo è capace di potersi inserire in più 

spazi nella casa. La linea con i suoi dettagli chic, non lascia niente al 

caso, dando uno stile intramontabile e mai fuori moda all’ambiente 

che la ospita.

The ethereal sophistication of this collection means it fits beautifully 

into unique settings, be it a bathroom or otherwise. Thanks to its 

structure, cabinets and accessories, it works well in numerous areas 

of the home. With its chic detail this line leaves nothing to chance, 

creating timeless style and fashion wherever it is positioned.

Die Kollektion Point ist mit ihrer ätherischen Eleganz nicht nur im 

Bad, sondern auch für andere Räume geradezu ideal. Die Struktur, 

die Schränke und das Einrichtungszubehör ermöglichen ihren Ein-

satz in mehr als nur einem Raum. Die Linie überlässt mit ihren schi-

cken Details nichts dem Zufall, so dass das Ambiente einen zeitlo-

sen und stets modischen Stil erhält.

Avec son élégance éthérée, la collection Point s’intègre dans des 

ambiances uniques bien au-delà de la salle de bains. Avec sa 

structure et la présence de bahuts et de compléments de décorat-

ion, elle s’installe partout dans la maison. Des détails chics où rien 

n’est laissé au hasard créent un style intemporel et jamais déplacé 

pour habiller toutes les ambiances.  
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Dettagli composizione
1) PN200 - Sottol. a terra c/1 cassetto + 2 ante		
Floor standing cabinet with 1 drawer and 2 doors - Unterschrank wandhängend mit 1 Auszug 

+ 2 Türen und Füße - Meuble sous lavabo au sol 1 tiroir + 2 porte

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -29 DARKNESS

2) CHO200 - Lavabo in Tekorlux®
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) PN50 - Madia c/3 ante 		
Sideboard with 3 doors- Anrichte 3 Türen - Bahut à 3 portes 

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -29 DARKNESS

4) PHIL20 - Specchio filolucido
Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli 

200 cm            50 cm          85 cm    

200 cm            50 cm         1,2 cm    

75 cm             35 cm         140 cm 

200 cm             2 cm           80 cm 

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Telaio e decorazioni in RAL1035
Frame and decorative features 

in RAL1035

Rahmen und Verzierungen in RAL1035

Cadre et décorations en RAL1035

53

Specchio c/spessore 4 mm
Mirror thickness 4 mm 

Spiegelstärke 4 mm

Miroir de 4 mm d’épaisseur

75 cm

35 cm

13
4 

cm

80
 c

m

51 cm

200 cm

200 cm

85
 c

m

1

2

43
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Dettagli composizione

1) PN100 - Sottol. a terra c/1 cassetto
Floor standing cabinet with 1 drawer - Unterschrank wandhängend mit 1 Auszügen und Füße 

- Meuble sous lavabo au sol avec 1 tiroir

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -104 HORSE

2) CHO100 - Lavabo in Tekorlux® 
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) PN28 - Base sosp. c/1 anta rev. + vano a giorno
Hanging wall with 1 door + open comp. - Highboard links und rechts verwendbar mit 1 Tür - 

Meuble suspendu - 1 porte + éspaces ouverts

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -104 HORSE

4) CIR85-02 - Specchio quadrato c/sabbiatura retroilluminata
Square mirror with backlit frosted design - Viereckspiegel mit hinterleuchteter Sand-

strahlung - Miroir carré avec sablage rétroéclairé

100 cm           50 cm          85 cm    

100 cm            50 cm         1,2 cm    

35 cm            25 cm         120 cm 

85 cm             3 cm          85 cm 

57

Cassetto interno
Internal drawer

Innenschublade

Tiroir intérieur

Illuminazione a luce diretta
Direct lighting

Beleuchtung mit direktem Licht

Éclairage direct

35 cm

85
 c

m

12
0 

cm

85 cm

25 cm

51 cm

100 cm

85
 c

m

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Telaio e decorazioni in RAL1035
Frame and decorative features 

in RAL1035

Rahmen und Verzierungen in RAL1035

Cadre et décorations en RAL1035

2

1

3

4
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Dettagli composizione
1) PN141 - Sottol. sosp. c/1 cassetto + 1 anta		
Wall hung cabinet with 1 drawer +1 door - Unterschrank wandhängend mit 1 Auszügen + 1

Tür - Meuble sous lavabo - 1 tiroir + 1 porte

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -28 SUNSET

2) CHO140 - Lavabo in Tekorlux® 
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) PN27 - Pensile rev. c/1 anta		
H/V Hanging unit with 1 door and touch set - Highboard links und rechts verwendbar mit 1 

Tür - Meuble suspendu - 1 porte

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -28 SUNSET

4) PN31 - Colonna c/2 ante
H/V Storage Column with 2 doors - Hochschrank links und rechts verwendbar mit 2 Türen- 

Meuble colonne- 2 portes

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -28 SUNSET

5) MAT14 - Specchio c/sabbiatura retroilluminata
Mirror with backlit frosted design - Spiegel mit hinterleuchteter Sandstrahlung - Miroir Avec 

Sablage Rétroéclairé 

140 cm            50 cm          50 cm    

140 cm            50 cm         10 cm    

35 cm             25 cm         80 cm 

35 cm             25 cm           160 cm 

140 cm            70 cm           2 cm 

61

35 cm

80
 c

m

25 cm

140 cm

140 cm

25 cm

51 cm16
0 

cm

35 cm

Illuminazione a luce diretta
Direct lighting

Beleuchtung mit direktem Licht

Éclairage direct

1

2

3

4
5

70
 c

m

Cassetto interno
Internal drawer

Innenschublade

Tiroir intérieur

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Telaio e decorazioni in RAL1035
Frame and decorative features 

in RAL1035

Rahmen und Verzierungen in RAL1035

Cadre et décorations en RAL1035



SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit Hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit Hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

-22
HONEY

-50
BETON

-25
WOOL

-51
IRIS

-28
SUNSET

-60
BARRÈ LIGHT

-26
NUVOLARI

-57
GLAUCO

-29
DARKNESS

-61
BARRÈ DARK

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT	 - LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100

POLAR BEAR

- 102

ALPACA

- 104

HORSE

- 106

WOLF

- 108

DELPHIN

- 112

DRAGONFLY

- 115

FROG

RAL

COLOURS

63

Dettagli linea

100 cm
140  cm
200 cm

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit Hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

L
BASE SOSP. C/1 ANTA

E VANO A GIORNO
H/V Hanging unit with 1 door + open 

comp.
Highboard links und rechts verwen-

dbar mit 1 Tür
Meuble suspendu - 1 porte + éspace 

ouvert

BASE SOSP. C/1 ANTA
H/V Hanging unit with 1 door

Highboard links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Meuble suspendu - 1 porte

COLONNA C/2 ANTE
H/V Storage Column with 2 doors

Hochschrank links und rechts 

verwendbar mit 2 Türen

Meuble colonne- 2 portes

MADIA C/3 ANTE 
Sideboard with 3 doors

Anrichte mit 3 Türen

Bahut à 3 portes

62

DIMENSIONI SOTTOLAVABO
CABINET DIMENSIONS - MASSE DES WASCHTISCHUNTERSCHRANKES  -

DIMENSIONS DU MEUBLE SOUS LAVABO 

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS - VERFÜGBARES ZUBEHÖR - COMPLÉMENTS DISPONI-

BLES 

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC 

CETTE COLLECTION

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO TONDO*
Round Mirror

Rundspiegel

Miroir Rond

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À Miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit Hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 



Storage

design by ErvasBasilicoGirardi
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L’archiviazione di ogni oggetto, è questo l’obiettivo di Storage. 

Una collezione, capace di svilupparsi non solo con cassetti e 

ante, ma anche all’interno del mobile stesso. Attraverso la dop-

pia anta e il vano a giorno, Storage sa dare tanto spazio in più 

con l’uso di pochi elementi d’arredo, dal gusto minimal, ma mai 

banale. 

The aim of these units is to provide storage space. The collection 

is able to evolve, not only with drawers and doors, but also within 

the unit itself. With the double leaf style and open compartmen-

ts, this collection offers a lot of extra space with just a few units, 

creating a minimal, but never commonplace, look. 

Die Aufgabe von Storage ist, für Ordnung zu sorgen. Eine Kol-

lektion, deren Aufbau nicht nur durch Schubladen und Türen, 

sondern auch im Möbelinnenraum zum Ausdruck kommt. Die 

Doppeltür und das offene Fach von Storage bieten viel mehr 

Platz als gewöhnlich, und das mit nur wenigen Einrichtungsele-

menten. Der Stil ist minimal, aber nie banal. 

L’archivage d’objets en tous genres, tel est le but de Storage. Une 

collection capable de se développer non seulement à travers les 

tiroirs et les portes, mais aussi à l’intérieur du meuble. Avec la 

porte double et le compartiment ajouré, Storage offre un espa-

ce généreux avec quelques éléments simples de décoration au 

goût minimaliste mais jamais banal.
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Dettagli composizione
1) ST11 - Sottolavabo c/1 cassetto		
Wall hung cabinet with 1 drawer - Unterschrank wandhängend mit 1 Auszug - Meuble sous 

lavabo - 1 tiroir

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -60 BARRÉ LIGHT

2) CHO100 - Lavabo in Tekorlux® 
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) ST31 - Colonna contenitore c/2 ante e vano a giorno		
Storage Column with 2 doors + open comp. - Highboard links und rechts verwendbar mit 2 

Türen - Colonne 2 portes + éspace ouvert

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -60 BARRÉ LIGHT

4) MAT15 - Specchio c/sabbiatura retroilluminata
Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli 

100 cm            50 cm          33 cm    

100 cm            50 cm         1,2 cm    

40 cm             35 cm         170 cm 

105 cm           2 cm           70 cm 

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Colonna contenitrice
Storage unit

Hochschrank

Colonne de rangement

69

Illuminazione a luce diretta
Direct lighting

Beleuchtung mit direktem Licht

Éclairage direct

100 cm 35 cm 40 cm
51 cm

70
 c

m

17
0 

cm

1

2

4
3

105 cm
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Dettagli composizione

73

Lavabo d’appoggio in TekorStone®
Counter Top Tekorstone® washbasin

 Tekorstone® Aufbauwaschbecken

Lavabo à poser en Tekorstone®

Specchio c/spessore 4 mm
Mirror thickness 4 mm 

Spiegelstärke 4 mm

Miroir de 4 mm d’épaisseur

35 cm
40 cm

100 cm51 cm

35
 c

m

17
0 

cm

4

1

2
3

1) ST11 - Sottolavabo c/1 cassetto		
Wall hung cabinet with 1 drawer - Unterschrank wandhängend mit 1 Auszug - Meuble sous 

lavabo - 1 tiroir

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -26 NUVOLARI

2) RET55 - Lavabo d’appoggio in Tekorlux® 
Counter Top Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Aufbauwaschbecken - Lavabo à poser en 

Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) ST31 - Colonna contenitore c/2 ante e vano a giorno		
Storage Column with 2 doors + open comp. - Highboard links und rechts verwendbar mit 2 

Türen - Colonne 2 portes + éspace ouvert

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -26 NUVOLARI

4) PHIL10 - Specchio filolucido
H/V Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli réversible

100 cm            50 cm          33 cm    

55 cm            38 cm         13 cm    

40 cm             35 cm         170 cm 

100 cm           2 cm           80 cm 

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Colonna contenitrice
Storage unit

Hochschrank

Colonne de rangement
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Dettagli composizione

77

1

2

3

4

1) ST11 - Sottolavabo sospeso c/1 cassetto		
Wall hung cabinet with 1 drawer - Unterschrank wandhängend mit 1 Auszug - Meuble sous 

lavabo - 1 tiroir

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -106 WOLF

2) CHO100 - Lavabo in Tekorlux® 
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) ST31 - Colonna contenitore c/2 ante e vano a giorno		
Storage Column with 2 doors + open comp. - Highboard links und rechts verwendbar mit 2 

Türen - Colonne 2 portes + éspace ouvert

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -106 WOLF

4) HAL100 - Specchio retroilluminato 	
Backlighted Mirror - Hinterleuchteter Spiegel - Miroir rétroéclairé

100 cm            50 cm          33 cm    

100 cm            50 cm         1,2 cm    

40 cm             35 cm         170 cm 

130 cm           2 cm           115 cm 

170 cm

100 cm51 cm

40 cm

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Specchio c/spessore 4 mm
Mirror thickness 4 mm 

Spiegelstärke 4 mm

Miroir de 4 mm d’épaisseur

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Colonna contenitrice
Storage unit

Hochschrank

Colonne de rangement



-22
HONEY

-50
BETON

-25
WOOL

-51
IRIS

-28
SUNSET

-60
BARRÈ LIGHT

-26
NUVOLARI

-57
GLAUCO

-29
DARKNESS

-61
BARRÈ DARK

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT	 - LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100

POLAR BEAR

- 102

ALPACA
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Dettagli linea

100 cm

L

COLONNA CONTENITORE C/2 ANTE 
E VANO A GIORNO

Storage Column with 2 doors + open comp.

Highboard links und rechts verwendbar mit 2 Türen

Colonne 2 portes + éspace ouvert

78

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

DIMENSIONI SOTTOLAVABO
CABINET DIMENSIONS  - MASSE DES WASCHTISCHUNTERSCHRANKES - 

DIMENSIONS DU MEUBLE SOUS LAVABO

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS  - VERFÜGBARES ZUBEHÖR - COMPLÉMENTS DISPONI-

BLES 

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC 

CETTE COLLECTION

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO TONDO*
Round Mirror

Rundspiegel

Miroir Rond

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 



Top
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Senza gole né maniglie, la linea Top si differenzia per le linee pulite e raffinate. Mobili adatti per bagni 

moderni, ma anche per ambienti classici ed eleganti. Ampia scelta nei piani d’appoggio, sia con lavabo 

esterno, che con vasca integrata e per i complementi, nelle versioni a terra e sospese.

With no grooves or handles this line stands out with its sharp sophisticated lines. Cabinets for modern ba-

throoms, which also fit well into classic elegant surroundings. Wide choice of washbasin tops for external/

integrated washbasins and accessories, in the pedestal and wall-mounted versions.

Top weist weder Griffmulden noch Griffe auf und unterscheidet sich durch ihre sauberen und edlen Linie. 

Möbel, die sich für moderne Badezimmer, aber auch für klassische und elegante Räume eignen. Eine große 

Auswahl an Auflageflächen, sowohl mit Außenwaschtisch als auch mit integriertem Waschbecken, und viele 

Zubehörelemente, stehend und hängend.. 

Sans rainure ni poignée, la ligne Top se distingue par ses lignes nettes et raffinées. Des meubles adaptés 

aux salles de bain modernes, mais aussi aux ambiances classiques et élégantes. Un vaste choix de plans 

d’appui, avec vasque extérieure ou intégrée et pour les compléments, dans les versions au sol et suspen-

dues. 
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Dettagli composizione
1) TP92T - Base a terra c/2 cassetti	 (x2)		
Floor standing unit with 2 drawers - Bodenstehende Basis mit 2 Auszügen - 

Meuble au sol sans vaque avec 2 tiroirs 

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -22 HONEY

2) TPLAV - Lavabo con vasca integrata su misura
Washbasin with integrated countertop and customizable sizes - 

Maßgeschneiderte Waschkonsole - Lavabo suspendu fait sur mesure

HPL / HPL / HPL / HPL: -61 MALTA

3) TP13 - Pensile rev. c/3 vani a giorno	 (x2)	
H/V Hanging Unit with 3 open compartments - Hängeschrank offen - 

Meuble haut réversible avec 3 éspaces ouverts

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué:: -100 POLAR BEAR

4) PHIL50 - Specchio filolucido
Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli 

5) NES01 - Lampada a Led
Led lamp - Led Beleuchtung - Lampe LED

90 cm            48 cm          54 cm    

180 cm            50 cm         10 cm    

60 cm             30 cm         20 cm 

50 cm             2 cm           100 cm 

Mensolone in HPL
Worktop in HPL

Massgeschneiderte Waschtischkonso-

le aus HPL

Console sur-mesure en HPL

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull

Piedini in vetro trasparente
Transparent glass feet

Füße aus durchsichtigem Glas

Pieds en verre transparent

87

Lampada a Led IP44
Led lamp with IP44

LED-Lampe mit IP44

Lampe LED avec IP44

2

45

3

1
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Dettagli composizione
1) TA90 - Base sospesa c/2 ante			 
Wall hung unit with 2 doors - Hängeschrank mit 2 Türen - Base suspendue - 2 portes

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -29 DARKNESS

2) TPLAV - Lavabo con vasca integrata su misura
Washbasin with integrated countertop and customizable sizes - 

Maßgeschneiderte Waschkonsole - Lavabo suspendu fait sur mesure

HPL / HPL / HPL / HPL: -63 EMPERADOR

3) TP27 - Semicolonna c/1 anta		  (x2)	
H/V Low column with 1 door - Hochschrank links und rechts verwendbar mit 1 Tür - Demi 

colonne réversible - 1 porte

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -29 DARKNESS

4) TON80 - Specchio filolucido tondo
Round Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli

90 cm            48 cm          40 cm    

150 cm            50 cm         10 cm    

35 cm            20 cm          85 cm 

80 cm             2 cm           80 cm 
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Mensolone in HPL
Worktop in HPL

Massgeschneiderte Waschtischkonso-

le aus HPL

Console sur-mesure en HPL

Specchio c/spessore 4 mm
Mirror thickness 4 mm 

Spiegelstärke 4 mm

Miroir de 4 mm d’épaisseur

2

1

3

4

150 cm

90 cm

Ø
80 cm

35 cm 35 cm 

85 cm
 

210 cm

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull
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Dettagli composizione
1) TP12 - Mensolone 		
Worktop - Waschtischkonsole - Console

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -51 BETON

2) RET55 - Lavabo d’appoggio in Tekorlux® 
Counter Top Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Aufbauwaschbecken - Lavabo à poser en 

Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) TP91 - Base sospsesa c/1 cassetto		
Wall hung unit with 1 drawer - Hängeschrank mit 1 Auszug - Base suspendue - 1 tiroir

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -108 DELPHIN

4) TP40 - Cubo rev. c/1 anta
H/V Hanging cube with 1 door - Hängeschrank links und rechts verwendbar mit 1 Tür - Cube 

étagère carrée suspendu réversible - 1 porte

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -108 DELPHIN

5) TP27 - Semicolonna c/1 anta		
H/V Low column with 1 door - Hochschrank links und rechts verwendbar mit 1 Tür - Demi 

colonne réversible - 1 porte

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -108 DELPHIN

6) TON60 - Specchio filolucido tondo
Round Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli

120 cm            50 cm         10 cm    

55 cm            38 cm         13 cm   

90 cm             48 cm         30 cm 

35 cm             20 cm         35  cm 

35 cm            20 cm          85 cm 
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90 cm

120 cm

35 cm

48 cm

Ø
60 cm

Lavabo d’appoggio in TekorStone®
Counter Top Tekorstone® washbasin

 Tekorstone® Aufbauwaschbecken

Lavabo à poser en Tekorstone®

1

2

3

4

5

60 cm            2 cm            60 cm 

Specchio c/spessore 4 mm
Mirror thickness 4 mm 

Spiegelstärke 4 mm

Miroir de 4 mm d’épaisseur

Apertura Push Pull
Push pull opening 

Push-Pull-Öffnung

Ouverture push-pull



Dettagli linea

DIMENSIONI BASE
BASE UNIT DIMENSIONS - MASSE DES UNTERBAUES - 

DIMENSIONS DE LA BASE 

70 cm
90 cm

100 cm
120 cm

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO TONDO*
Round Mirror

Rundspiegel

Miroir Rond

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À Miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit Hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

L

L

PENSILE C/3 VANI GIORNO
H/V Hanging Unit with 3 open compartments

Hängeschrank offen mit 3 offenen Modulen

Elément suspendu avec 3 éspaces ouverts

PENSILE C/1 ANTA
H/V Hanging Unit with 1 door

Hängeschrank links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Cube réversible- 1 porte

SEMICOLONNA C/1 ANTA
H/V Low column with 1 door

Hochschrank links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Demi colonne réversible - 1 porte
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-22
HONEY

-50
BETON

-25
WOOL

-52
CREME

-28
SUNSET

-60
BARRÈ LIGHT

-26
NUVOLARI

-57
GLAUCO

-29
DARKNESS

-61
BARRÈ DARK

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT	 - LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100

POLAR BEAR

- 102

ALPACA

- 104

HORSE

- 106

WOLF

- 108

DELPHIN

- 112

DRAGONFLY

- 115

FROG

RAL

COLOURS

95

LAVABI CON VASCA INTEGRATA E MENSOLINI* IN HPL
WASHBASIN WITH INTEGRATED COUNTERTOP AND SHELVES* IN HPL -  INTEGRIERTER 

WASCHTISCH UNT WASCHTISCHKONSOLE* AUS HPL  - PLAN DE VASQUE AVEC LAVABO 

INTÉGRÉ ET ÉTAGÈRES* EN HPL

MENSOLONE*

WORKTOP* - WASCHTISCHKONSOLE* - CONSOLE*

- 61

MALTA

- 62

OAK MONET

- 64

BOTTICINO

- 63

EMPERADOR 

MATT

* Solo con lavabo d’appoggio - Only with countertop basin /  Nur mit Aufsatzwaschbecken /  Seulement 

avec lavabo à poser

-50
BETON

-51
IRIS

-57
GLAUCO

DIMENSIONI MENSOLONE
WORKTOP DIMENSIONS - MASSE DES WASCHTISCHKONSOLE - DIMENSIONS 

DE LA CONSOLE

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS - VERFÜGBARES ZUBEHÖR - COMPLÉMENTS DISPONI-

BLES

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC 

CETTE COLLECTION
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La collezione Kubic si caratterizza per l’essenzialità delle linee 

e del rigore estetico. Adatto a tutti gli stili architettonici, grazie 

alla forma, alle dimensioni e all’assenza di maniglie esterne.  

Composizioni previste sia sospese che a terra, grazie a piedini 

dal forte contrasto, che modificano, ma non stravolgono l’intera 

linearità della collezione. 

This collection features essential lines and aesthetic rigour. 

It suits all architectural styles with its shape, dimensions 

and the absence of outer handles. The units are available in 

wall-mounted and freestanding versions with contrasting feet, 

which change the linearity of the look without impacting the 

aesthetic appeal. 

Die Kollektion Kubic zeichnet sich durch essenzielle Linien 

und ästhetische Strenge aus. Dank der Form, Größe und 

grifflosen Außenflächen eignet es sich hervorragend für alle 

Baustile.  Hängekompositionen, aber auch Kompositionen am 

Boden, dank kontrastreicher Füße, die die gesamte lineare 

Beschaffenheit der Kollektion verändern, aber nicht verzerren. 

La collection Kubic se distingue par ses lignes essentielles et 

sa rigueur esthétique. Avec sa forme, ses dimensions et grâce 

à l’absence de poignées extérieures, elle est adaptée à tous 

les styles architecturaux. Des compositions prévues suspen-

dues ou au sol, avec des pieds en fort contraste qui égayent 

sans bouleverser la linéarité  de la collection. 
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Dettagli composizione
1) KB12- Sottolavabo sospeso c/4 cassetti		
Wall hung cabinet with 4 drawers - Unterschrank wandhängend mit 4 Auszügen

- Meuble sous lavabo - 2 tiroirs

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué:: -102 ALPACA
Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -26 SUNSET

2) RET55 - Lavabo d’appoggio in Tekorlux® 
Counter Top Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Aufbauwaschbecken - Lavabo à poser en 

Tekorlux®

Bianco Opaco / White Matt / Weiss matt/ Blanc mat

3) KB27 - Base sospesa c/1 anta		
H/V Hanging unit with 1 door - Highboard links und rechts verwendbar mit 1 Tür - Meuble 

suspendu - 1 porte

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -26 SUNSET

4)  SIL50-02 - Specchio sagomato c/cornice in metallo	
Shaped mirror with metal frame - Formspiegel mit Metallrahmen - Miroir façonné à cadre 

métallique

 

120 cm            46 cm          54 cm    

55 cm            38 cm         13 cm   

35 cm            33 cm         85 cm 

50 cm             2 cm           90 cm 

Gola Integrata
Integrated Grooving

Integrierte Griffnut

Rainure Intégrée 

Chiusura Soft Close
Soft-close mechanism 

Soft-Close-Schließung 

Système de fermeture progressive

101

Specchio con cornice in metallo
Mirror with metal frame

Spiegel mit Metallrahmen

Miroir à cadre métallique

1

2

3

4

Lavabo d’appoggio in TekorStone®
Counter Top Tekorstone® washbasin

 Tekorstone® Aufbauwaschbecken

Lavabo à poser en Tekorstone®
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Dettagli composizione
1) KB62+KB30- Base a terra c/2 cassetti			 
all hung cabinet with 2 drws + 1 droor-  Unterschrank wandhängend mit 2 Auszügen 

+ offenen Elementen - Meuble sous lavabo - 2 tiroirs + éspaces ouverts

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -22 HONEY

2) CHQS90 - Lavabo in Tekorlux® 
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux®

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillantente

3) KB31 - Colonna rev. c/2 ante
H/V storage Column with 2 doors - Hochschrank links und rechts verwendbar mit 2 Tür

Meuble colonne- 2 portes

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -22 HONEY

4) KB14 - Colonna c/4 vani a giorno
Column with 4 open compartments - Hochschrank mit 4 offenen Elementen - Meuble colon-

ne avec 4 éspaces ouverts

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -22 HONEY

5) PHIL90 - Specchio filolucido
Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli 

6) LED01 - Lampada a Led
Led lamp - Led Beleuchtung - Lampe LED

90 cm            48 cm          54 cm    

90 cm            46 cm         1,2 cm    

35 cm             35 cm         140 cm 

20 cm             35 cm          140 cm 

90 cm             2 cm           70 cm 

105

1

3

5

4 2

6

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Gola Integrata
Integrated Grooving

Integrierte Griffnut

Rainure Intégrée 

Chiusura Soft Close
Soft-close mechanism 

Soft-Close-Schließung 

Système de fermeture progressive

Lampada a Led IP44
Led lamp with IP44

LED-Lampe mit IP44

Lampe LED avec IP44
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Dettagli composizione
1) KB10 + KB-EXTRA- Sottol. a terra c/2 cassetti
Floor standing cabinet with 2 drawers - Unterschrank wandhängend mit 2 Auszügen - 

Meuble sous lavabo au sol avec 2 tiroir

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -104 HORSE

2) CER100 - Lavabo in ceramica
Ceramic Washbasin - Keramik Waschbecken - Lavabo à poser en céramique

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillantente

3) KB31 - Colonna c/2 ante		
H/V storage Column with 2 doors - Hochschrank links und rechts verwendbar mit 2 Tür

Meuble colonne- 2 portes

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -104 HORSE

4) KB11 - Pensile c/1 anta
H/V Hanging Unit with 1 door - Hängeschrank links und rechts verwendbar mit 1 Tür - 

Cube réversible- 1 porte

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -104 HORSE

5) KB27 - Base sospesa c/1 anta		
H/V Hanging unit with 1 door - Highboard links und rechts verwendbar mit 1 Tür - Meuble 

suspendu - 1 porte

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -104 HORSE

6) MIS11 - Specchio a filo lucido con sabbiatura frontale retroilluminata	
H/V Hanging unit with 1 door - Highboard links und rechts verwendbar mit 1 Tür - Meuble 

suspendu - 1 porte

100 cm         46 cm          84 cm    

100 cm            46 cm         1,2 cm    

35 cm             35 cm         140 cm 

35 cm             20 cm         48 cm 
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Illuminazione a luce diretta
Direct lighting

Beleuchtung mit direktem Licht

Éclairage direct

Piedini in acciaio lucidato
Feet in polished steel

Füße aus poliertem Stahl

Pieds en acier poli

100 cm

35 cm

46 cm

100 cm

35 cm

1

2

3

4

5

6

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Gola Integrata
Integrated Grooving

Integrierte Griffnut

Rainure Intégrée 

Chiusura Soft Close
Soft-close mechanism 

Soft-Close-Schließung 

Système de fermeture progressive

35 cm            33 cm         85 cm 

100 cm          3 cm            60 cm 



-22
HONEY

-50
BETON

-25
WOOL

-51
IRIS

-28
SUNSET

-60
BARRÈ LIGHT

-26
NUVOLARI

-57
GLAUCO

-29
DARKNESS

-61
BARRÈ DARK

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT	 - LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100

POLAR BEAR

- 102

ALPACA

- 104

HORSE

- 106

WOLF

- 108

DELPHIN

- 112

DRAGONFLY

- 115

FROG

RAL

COLOURS
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Dettagli linea

60 cm
70 cm
80  cm
90 cm 

100 cm
120 cm

60 cm
70 cm
80  cm
90 cm 

100 cm
120 cm

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

L

L

COLONNA C/2 ANTE
H/V storage Column with 2 doors

Hochschrank links und 

rechts verwendbar mit 2 Tür

Meuble colonne- 2 portes

PENSILE C/1 ANTA
H/V Hanging Unit with 1 door

Hängeschrank links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Cube réversible- 1 porte

BASE SOSP. C/1 ANTA
H/V Hanging unit with 1 door

Highboard links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Meuble suspendu - 1 porte

MOBILE C/VANI GIORNO
Wall hung unit base with open comp.

Hängesckrank mit 2 offenen Elementen

Meuble sous lavabo avec éspaces ouverts

PENSILE A GIORNO
Hanging Unit with 

open compartment

Hängeschrank offen

Cube overt

COLONNA C/4 VANI GIORNO
Column with 4 open compartments

Hochschrank mit 4 offenen Elementen

Meuble colonne avec 4 éspaces ouverts

110

PENSILE C/3 VANI GIORNO
H/V Hanging Unit with 3 open compartments

Hängeschrank offen mit 3 offenen Modulen

Elément suspendu avec 3 éspaces ouverts

DIMENSIONI SOTTOLAVABO
CABINET DIMENSIONS  - MASSE DES WASCHTISCHUNTERSCHRANKES - 

DIMENSIONS DU MEUBLE SOUS LAVABO

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS  - VERFÜGBARES ZUBEHÖR - COMPLÉMENTS DISPONIBLES 

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC 

CETTE COLLECTION

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO TONDO*
Round Mirror

Rundspiegel

Miroir Rond

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 



Hugo
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Mobile disponibile in molteplici misure con ampi spazi interni e chiusura soft-close. Vasta possi-

bilità di composizioni e di scelta tra colonna, base sospesa e pensile. Ogni complemento ha in 

dotazione delle mensole in vetro, per l’organizzazione degli spazi interni. C’è la possibilità di scelta 

tra lavabi in mineralmarmo e lavabi in ceramica.

Cabinet available in various sizes with spacious interior and soft-close mechanism. Wide choice of 

combinations consisting of columns, wall-hung vanity units and wall units. Each item comes with 

glass shelves for organising interior space.  Choose mineral marble or ceramic basins. 

Möbelelement in verschiedenen Größen mit großen Innenräumen und Soft Closing Türdämpfer. 

Große Auswahl an Zusammenstellungen und Lösungen zwischen Säulen, hängenden Unter-

schränken und Wandelementen.

Jedes Zubehörelement ist mit Glasregalen ausgestattet, die für eine perfekte Ordnung der Innen-

räume sorgen. Und es besteht die Wahl zwischen Waschbecken aus Mineralmarmor und Keramik.

Meuble disponible dans une variété de dimensions avec des espaces intérieurs généreux et un 

système de fermeture soft-close. Vastes possibilités de compositions et de choix de colonnes, de 

bases suspendues et de meubles hauts. Tous les éléments sont dotés de tablettes en verre pour 

l’organisation des espaces intérieurs. Possibilité de choix de vasques en minéral marbre et en 

céramique.
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Dettagli composizione
1) HUG92 - Base a terra c/2 cassetti			 
Wall hung cabinet with 2 drawers - Unterschrank wandhängend mit 2 Auszügen - 

Meuble sous lavabo, 2 tiroirs 

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -112 DRAGONFLY

2) CHQ090 - Lavabo in resina
Resin washbasin - Waschbecken aus Harz - Lavabo en résine

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillantente

3) HUG31 - Colonna rev. c/1 anta		
H/V storage Column with 1 door - Hochschrank links und rechts verwendbar mit 1 Tür -

Meuble colonne- 1 porte

Laccato / Lacquered / Lackiert / Laqué: -112 DRAGONFLY

4) SQU10 - Specchio rettangolare c/sabbiatura retroilluminata
Rectangular Mirror with backlit frosted design - Rechteckiger Spiegel mit hinterleuchteter 

Sandstrahlung - Miroir rectangulaire avec sablage rétroéclairé

90 cm            46 cm          48 cm    

90 cm            46 cm         1,2 cm    

35 cm             22 cm         150 cm 

75 cm             3 cm           100 cm 

Lavabo con vasca integrata
Washbasin with integrated countertop 

Massgeschneiderter waschtisch m. Ein-

gebautem waschbecken 

Vasque avec plan intégré sur-mesure

Maniglia decorativa in Silver Opaco
Decorative Silver Matt handle

Dekorgriff Matt Silber

Poignée décorative en argenté mat

Chiusura Soft Close
Soft-close mechanism 

Soft-Close-Schließung 

Système de fermeture progressive

117

Illuminazione a luce diretta
Direct lighting

Beleuchtung mit direktem Licht

Éclairage direct

1

2

3

4
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Dettagli composizione

1) HUG12- Base a terra c/2 cassetti			 
Wall hung cabinet with 2 drawers - Unterschrank wandhängend mit 2 Auszügen - 

Meuble sous lavabo, 2 tiroirs 

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -29 DARKNESS

2) CHQ120 - Lavabo in resina
Resin washbasin - Waschbecken aus Harz - Lavabo en résine

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillantente

3) PHIL50 - Specchio filolucido rev.		
H/V Polished edge mirror - Spiegelelement - Miroir bord poli réversible

120 cm            46 cm         48 cm    

120 cm            46 cm         1,2 cm    

50 cm             2 cm          100 cm 

121

1

2

3

Lavabo c/doppia vasca
Double washbasin

Waschtisch mit Doppelwaschbecken

Lavabo avec double lavabo

Maniglia decorativa in Silver Opaco
Decorative Silver Matt handle

Dekorgriff Matt Silber

Poignée décorative en argenté mat

Chiusura Soft Close
Soft-close mechanism 

Soft-Close-Schließung 

Système de fermeture progressive

Specchio c/spessore 4 mm
Mirror thickness 4 mm 

Spiegelstärke 4 mm

Miroir de 4 mm d’épaisseur



-22
HONEY

-50
BETON

-25
WOOL

-51
IRIS

-28
SUNSET

-60
BARRÈ LIGHT

-26
NUVOLARI

-57
GLAUCO

-29
DARKNESS

-61
BARRÈ DARK

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT	 - LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100

POLAR BEAR

- 102

ALPACA

- 104

HORSE

- 106

WOLF

- 108

DELPHIN

- 112

DRAGONFLY

- 115

FROG

RAL

COLOURS
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Dettagli linea

70 cm
90  cm
120 cm

L

COLONNA C/1 ANTA
Floor standing column with 1 door

Hochschrank stehend mit 1 Türen

Colonne de rangement au sol 1 porte

PENSILE C/1 ANTA
H/V Hanging Unit with 1 door

Hängeschrank links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Cube réversible- 1 porte

BASE SOSP. C/1 ANTA
H/V Hanging unit with 1 door

Highboard links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Meuble suspendu - 1 porte

122

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

DIMENSIONI SOTTOLAVABO
CABINET DIMENSIONS - MASSE DES WASCHTISCHUNTERSCHRANKES  -

DIMENSIONS DU MEUBLE SOUS LAVABO 

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS - VERFÜGBARES ZUBEHÖR - COMPLÉMENTS DISPONI-

BLES 

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC 

CETTE COLLECTION

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO TONDO*
Round Mirror

Rundspiegel

Miroir Rond

SPECCHIO SAGOMATO*
Shaped Mirror

Formspiegel

Miroir Façonné

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 



Cenere
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Lavanderia con un design moderno e raffinato, che vuole tra-

smettere sia eleganza, ma anche praticità, con tante soluzio-

ni differenti, grazie alla modularità dell’intera linea. Cenere 

è per chi ama la funzionalità, ma non rinuncia al glamour e 

al design.

Laundry and utility cabinets with a modern, sophisticated 

look which is smart but also practical, with numerous dif-

ferent solutions thanks to the modularity of the entire line. 

Cenere is for anyone seeking functionality without having to 

compromise on glamour and design. 

Waschküche in modernem und edlem Design, die dank der 

Modularität der gesamten Linie sowohl Eleganz als auch 

Funktionalität mit vielen unterschiedlichen Lösungen vermit-

telt. Cenere ist für diejenigen gedacht, die das Zweckmäßige 

lieben, aber nicht auf Glamour und Design verzichten wollen.

Buanderie au design moderne et raffiné qui transmet non 

seulement une touche d’élégance, mais aussi un sens pra-

tique appuyé par des solutions diverses articulées sur une 

collection complètement modulaire. Cenere s’adresse à 

ceux qui privilégient la fonctionnalité sans renoncer au gla-

mour et au design.
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Dettagli composizione 1) CN71 - Sottol. sospeso c/1 cassetto			 
Wall hung cabinet with 1 drawer - Unterschrank wandhängend mit 1 Auszug - 

Meuble sous lavabo avec 1 tiroir

Legno / Wood / Holzarten / Fintions bois: -41 TABAC

2) CA70T - Sottol. a terra c/2 ante			 
Floor standing cabinet with 2 doors - Unterschrank wandhängend mit 2 Türen - 

Meuble sous lavabo au sol - 2 portes

Legno / Wood / Holzarten / Fintions bois: -41 TABAC

3) LAV14 - Lavabo in Tekorlux® 
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux®

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillantente

4) CN202 - Armadio c/2 ante		
2-door cupboard - Schrank mit 2 Türen - Armoire à deux portes

Legno / Wood / Holzarten / Fintions bois: -41 TABAC

5) CN201 - Colonna c/appendiabiti e stendino estraibile		
Unit for hanging clothes with removable rack - Hochschrank mit Kleiderbügel und ausziehba-

rem Wäscheständer - Colonne avec portemanteaux et étagère de séchage extractible

Legno / Wood / Holzarten / Fintions bois: -41 TABAC

6) CN200 - Colonna portalavatrice/asciugatrice	
Washing machine/dryer unit - Hochschrank für Waschmaschine/Trockner - Colonne de la-

vage

Legno / Wood / Holzarten / Fintions bois: -41 TABAC

7) MAT140 - Specchio c/sabbiatura retroilluminata
Mirror with backlit frosted design - Spiegel mit hinterleuchteter Sandstrahlung -

Miroir avec sablage rétroéclairé

70 cm            67 cm          54 cm    

70 cm            67 cm          87 cm    

140 cm          68 cm        1,2 cm    

Lavabo con vasca ampia
Basin with large sink

Waschtisch mit großem Waschbecken

Lavabo avec grande vasque

Maniglia cromata
Chrome handle

Griff verchromt

Poignée chromée

Stendino estraibile
Removable rack

Ausziehbarer Wäscheständer

Étagère de séchage extractible

131

12

3

45

7

6

Illuminazione a luce diretta
Direct lighting

Beleuchtung mit direktem Licht

Éclairage direct

75 cm            67 cm          200 cm    

73 cm            67 cm          200 cm    

73 cm            67 cm          200 cm    

140 cm            3 cm         80 cm    

3
3

436 cm
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Dettagli composizione
1) CB15 - Base per lavabo		
Floor standing frame structure - Rakmenwaschtisch-Platte - Meuble pour lavabo

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -80 ARTIC

2) CN72 - Base a carrello		  (x 2)
Wheeled cabinet - Unterschrank bewegbar - Meuble sur roulettes

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -22 HONEY

3) LAV60 - Lavabo in Tekorlux ®		
Tekorlux® washbasin - Tekorlux® Waschbecken - Lavabo en Tekorlux® 

Bianco Lucido / Glossy White/ Weiss glänzend/ Blanc brillantente

4) CN12- Pensile c/2 ante
Hanging Unit with 2 doors - Hängeschrank links mit 2 Türen - Meuble haut - 2 portes

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -22 HONEY

5) CP28 - Panca 
Drawer unit - Sitzbank mit Schubladen  - Banc à tiroirs

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -80 ARTIC 

6)CP28 - Base c/1 cassetto
1-drawer Base Unit - Unterbau mit 1 Schublade - Base avec 1 tiroir

Legno / Wood / Holzarten / Fnitions bois: -22 HONEY

132 cm         68 cm        92,5 cm    

70 cm            50 cm         87 cm    

61 cm             51 cm         1,2 cm 

50 cm             24 cm         75 cm 

196 cm            68 cm           46 cm 

Lavabo con vasca ampia
Basin with large sink

Waschtisch mit großem Waschbecken

Lavabo avec grande vasque

Base a carrello
Wheeled cabinet

 Unterschrank bewegbar 

Meuble sur roulettes

Maniglia cromata
Chrome handle

Griff verchromt

Poignée chromée
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1
2

3

4

5

6

62 cm             68 cm           41 cm 

196 cm132 cm



Dettagli linea
DIMENSIONI SOTTOLAVABO
CABINET DIMENSIONS - MASSE DES WASCHTISCHUNTERSCHRANKES  - DIMENSIONS DU MEUBLE SOUS LAVABO 

COMPLEMENTI DISPONIBILI
AVAILABLE COMPLEMENTS - VERFÜGBARES ZUBEHÖR - COMPLÉMENTS DISPONIBLES 

70 cm 70 cm 70 cm 142 cm
152 cm
212 cm
224 cm

SPECCHI ABBINABILI A QUESTA COLLEZIONE
MIRRORS THAT CAN BE COMBINED WITH THIS COLLECTION - MIT DIESER KOLLEKTION KOMBINIERBARE SPIEGEL - LES MIROIRS QUI PEUVENT ÊTRE COMBINÉS AVEC CETTE 

COLLECTION

SPECCHIO RETTANGOLARE *
Rectangular Mirror

Eckspiegel 

Miroir Rectangulaire

SPECCHIO CONTENITORE
Cabinet Mirror

Spiegelschrank

Mueble À Miroir 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

SPECCHIO C/SABBIATURA
RETROILLUMINATA

Mirror With Backlit Frosted Design

Spiegel Mit hinterleuchter Sandstrahlung

Miroir Avec Sablage Rétroéclairé 

L
L

PENSILE C/2 ANTE
H/V Hanging Unit with 2 doors

Hängeschrank links und rechts 

verwendbar mit 2 Tür

Cube réversible- 2 porte

PANCA C/CASSETTI
Drawer unit

Sitzbank mit Schubladen

Banc à tiroirs

COLONNA 
PORTALAVATRICE
Washing machine unit

Hochschrank für Waschmaschine

Colonne de lavage

COLONNA C/ACCESSORI
Column with accessories

Hochschrank mit Zubehör

Colonne avec accessoires

ARMADIO C/2 ANTE
2-door cupboard

Schrank mit 2 Türen

Armoire à deux portes

PENSILE C/1 ANTA
H/V Hanging Unit with 1 door

Hängeschrank links und rechts 

verwendbar mit 1 Tür

Cube réversible- 1 porte
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-22
HONEY

-50
BETON

-80
ARTIC

-25
WOOL

-52
CREME

-82
ADRIATIC

-28
SUNSET

-60
BARRÈ LIGHT

-84
GREENLAND

-26
NUVOLARI

-57
GLAUCO

-83
PACIFIC

-29
DARKNESS

-61
BARRÈ DARK

-41
TABAC

-85
MANCHE

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

BASE PER LAVABO*

STANDING BASIN -  WASCHTISCH-PLATTE - MEUBLE POUR LAVABO

- 41

TABAC

- 22

HONEY

- 57

GLAUCO

- 80

ARTIC

137

L
L

* DISPONIBILE RETROILLUMINATO / BACKLIT VERSION AVAILABLE / HINTERLEUCHTET ERHÄLTLICH  / RÉTROÉCLAIRAGE DISPONIBLE



Specchi

Mirror / Spielgment / Miroir
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Optional

Information
Spessore specchio 4 mm
Mirror thickness 4 mm 
Spiegelstärke 4 mm
Épaisseur du miroir 4 mm

Luce led 4000 K (Luce naturale)
LED light 4000 K (natural light)
LED-Licht 4000 K (natürliches Licht)
Lumière LED 4000 K (lumière naturelle)

Certificazione luce IP44
IP44 light certification
IP44-Zertifizierung der Leuchte
Certification d’éclairage IP44

Telaio in PVC grigio
Grey PVC frame
Rahmen aus grauem PVC
Cadre en PVC gris

Fissaggio facilitato con le piastre in metallo
Easy to fasten with metal plates
Leichte Befestigung mit Platten aus Metall
Fixation facile à l’aide de plaques métalliques

Prodotto Made in Italy antitossico
Non-toxic product made in Italy
Schadstofffreies Produkt Made in Italy
Produit atoxique fabriqué en Italie

Sistema antiappannamento a 220V
220V anti-mist system / Antibeschlag-System bei 220V / Système antibuée à 220 V

Permette, quando lo stesso è acceso tramite corrente elettrica, di evitare l’appannamento della superficie riflettente. Per poter funzionare, il sistema deve essere collega-
to direttamente alla corrente, quindi necessita di un interruttore a parte e non funziona con quello nello specchio.
When switched on, it prevents mirror from misting over. The system must be directly connected to the electricity, so it requires a separate switch and does not operate via the mirror switch. 

Wird das System durch Strom eingeschaltet, verhindert es das Beschlagen der Spiegelfläche. Das System muss direkt an das Stromnetz angeschlossen sein und benötigt somit einen separaten 

Schalter. Es funktioniert nicht mit dem Spiegelschalter.

Ce système à actionnement électrique empêche la formation de buée sur la surface réfléchissante. Le système ne fonctionne pas avec l’interrupteur qui se trouve sur le miroir ; pour fonction-

ner, il doit être connecté directement à l’alimentation électrique et un interrupteur séparé doit être prévu.

Sistema antiappannamento a 12V
12V anti-mist system / Antibeschlag-System bei 12V / Système antibuée à 12V

Permette, quando lo stesso è acceso tramite corrente elettrica, di evitare l’appannamento della superficie riflettente. Il sistema è comandato da un interruttore
presentato sullo specchio attraverso un’icona.
When switched on, it prevents mirror from misting over. The system is controlled by a switch displayed on the mirror via an icon.  

Wird das System durch Strom eingeschaltet, verhindert es das Beschlagen der Spiegelfläche. Das System wird über einen Schalter gesteuert, der über ein Icon auf dem Spiegel 

angezeigt wird.

Ce système à actionnement électrique empêche la formation de buée sur la surface réfléchissante. Le système est activé par un interrupteur affiché sur le miroir sous forme d’icône.
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Specchio ingranditore
Magnifying mirror / Vergrößerungsspiegel / Miroir grossissant

Con un diametro di 130 mm, posizionato in basso a DX, permette di ingrandire l’immagine di 3 volte
It has a diameter of 130 mm, LED backlit 170 mm frosted design and 3x magnification.

Mit einem Durchmesser von 130 mm und einer mit LED hinterleuchteten Sandstrahlung von 170 mm bietet er eine 3-fache Vergrößerung.

Avec un diamètre de 130 mm et un sablage rétroéclairé à LED de 170 mm, ce miroir permet un grossissement de 3X.

Specchio ingranditore con luce a Led
Magnifying mirror with LED lighting / Vergrößerungsspiegel mit LED-Licht / Miroir grossissant avec lumière LED

Ha un diametro di 130 mm, una sabbiatura retroilluminata led di 170 mm e permette un ingrandimento di 3 volte. 
Lo specchio ingranditore retroilluminato viene posizionato sul lato destro, a 300 mm dal basso.
It has a diameter of 130 mm, LED backlit 170 mm frosted design and 3x magnification. The backlit magnifying mirror is situated on the right, 300 mm from the bottom. 

Mit einem Durchmesser von 130 mm und einer mit LED hinterleuchteten Sandstrahlung von 170 mm bietet er eine 3-fache Vergrößerung. Der hinterleuchtete Vergrößerungsspiegel 

wird auf der rechten Seite in einem Abstand von 300 mm von unten positioniert.

Avec un diamètre de 130 mm et un sablage rétroéclairé à LED de 170 mm, ce miroir permet un grossissement de 3X. Le miroir grossissant rétroéclairé est placé sur le côté droit, à 

300 mm du bord inférieur.

Interruttore on/off a sfioramento
Touch ON/OFF switch / ON/OFF-Berührungsschalter /Interrupteur marche/arrêt à effleurement

Interrutore disegnato sulla superficie dello specchio con possibilità di accensione /spegnimento della luce. Attenzione, con un supplemento è possibile aggiungere 
anche la regolazione della luminosità, sempre attraverso l’interrutore presente sulla superficie. 
ON/OFF light switch on mirror surface. Light adjustment via the surface switch can be added for a supplement.

Schalter auf Spiegelfläche zur Ein- und Ausschaltung des Lichts.  Achtung: Gegen Aufpreis ist auch die Einstellung der Helligkeit, auch hier über den Schalter auf der Spiegelfläche, möglich

Interrupteur dessiné sur la surface du miroir permettant d’allumer/éteindre la lumière.  Moyennant un supplément de prix, il est possible d’ajouter un variateur de lumière, toujours à travers 

l’interrupteur situé sur la surface.

Variazione colore Led
LED colour variation / LED-Farbänderung / Variation de couleur LED

Sui nostri specchi sono installati led a 4000 Kelvin (luce naturale), ma su richiesta tuttavia, è possibile variare il colore della luce utilizzando strisce led a 3000 
(luce calda) o 5000 Kelvin (luce fredda).
Our mirrors are fitted with 4000 K LED lights (natural light), however light colour variation using 3000 K (warm light) or 5000 K LED strips (cold light) is available on request.

An unseren Spiegeln wurden LEDs mit 4000 Kelvin (natürliches Licht) verbaut. Auf Anfrage können wir natürlich die Lichtfarbe durch LED-Streifen mit 3000 (warmes Licht) oder 5000 

Kelvin (kaltes Licht) ändern.

Nos miroirs sont équipés de diodes électroluminescentes à 4000 kelvin (lumière naturelle), mais sur demande, il est possible de varier la couleur de la lumière en utilisant des 

rubans led à 3000 (lumière chaude) ou 5000 kelvin (lumière froide).

x3

x3

Sistema bluetooth
Bluetooth system / Bluetooth-System / Système Bluetooth

Questo sistema permette di riprodurre files multimediali da un apparecchio dotato di sistema Bluetooth ®, attraverso una fonte sonora montata sullo specchio.Il sistema 
è del tutto “invisibile”, in quanto si nasconde sul retro del vetro, non essendo una cassa con membrana, ma un «Sound Exciter», che elimina
la necessità di integrare esteticamente le casse acustiche con il design dello specchio. Il «Sound Exciter» è un dispositivo audio capace di far suonare il pannello 
specchiante come se fosse un vero e proprio strumento musicale: si attacca con adesivo sul retro dello specchio e diffonde le vibrazioni del suono tramite la superficie 
stessa. ATTENZIONE: non è utilizzabile per la conversazione telefonica.
This system can play multimedia files from equipment with Bluetooth, via a sound source fitted to the mirror. It is concealed on the back of the glass and is a sound exciter rather than a speaker 

with a diaphragm, eliminating the need to physically incorporate speakers into the design of the mirror. Sound exciters are audio devices that can make the mirror sound like an actual musical 

instrument. They are stuck to the back of the mirror and spread sound vibrations via the surface itself.  NOTE: it cannot be used for telephone conversations.

Dieses System dient der Wiedergabe von Multimediadateien von einem mit Bluetooth® ausgestatteten Gerät über eine über dem Spiegel angebrachte Tonquelle. Das System befindet sich 

auf der Glasrückseite und ist somit völlig „unsichtbar“. In der Tat ist es kein Lautsprecher mit Membran, sondern ein «Sound Exciter», mit dem die Lautsprecherboxen nicht mehr optisch in das 

Spiegeldesign integriert werden müssen. Der «Sound Exciter» ist ein Audiogerät, das mit Klebeband auf der Spiegelrückseite befestigt wird und die Spiegelplatte wie ein echtes Musikinstrument 

in Schwingung versetzt, um Klang zu erzeugen. ACHTUNG: Es ist nicht zum Telefonieren geeignet.

Ce système permet de lire des fichiers multimédias à partir d’un appareil équipé d’un système Bluetooth®, par l’intermédiaire d’une source sonore montée sur le miroir. Caché à l’arrière du 

verre, le système est totalement « invisible ». Il ne s’agit pas d’un haut-parleur à membrane, mais d’un excitateur sonore : plus besoin, donc, d’intégrer esthétiquement les haut-parleurs dans 

le design du miroir. L’excitateur sonore est un dispositif audio qui fait sonner le panneau du miroir comme un véritable instrument de musique : collé au dos du miroir avec un ruban adhésif, il 

diffuse les vibrations sonores à travers la surface.  ATTENTION: Ce système ne peut pas être utilisé pour une conversation téléphonique.
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50 cm              4 cm            90 cm   

1) SIL50 - 
Specchio reversibile non illuminato filo lucido sagomato con cornice perimetrale 
in metallo verniciata a polvere	
Reversible non-illuminated polished edge mirror with powder-coated metal frame

Nicht beleuchteter umkehrbarer Formspiegel mit polierter Kante und umlaufendem Rahmen 

aus pulverbeschichtetem Metall

Miroir réversible façonné à bord poli non éclairé, avec cadre périmétrique en métal peint 

par poudrage

Optionals: 

2) SIL50R - 
Specchio reversibile illuminato filo lucido sagomato con cornice perimetrale in 
metallo verniciata a polvere	
Reversible illuminated polished edge mirror with powder coated metal frame

Beleuchteter umkehrbarer Formspiegel mit polierter Kante und umlaufendem Rahmen aus 

pulverbeschichtetem Metall

Miroir réversible façonné à bord poli éclairé, avec cadre périmétrique en métal peint par 

poudrage.

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, con 
protezione IP65. Potenza: 17W. Intensità luminosa dello specchio: 3000lm 
• Alimentatore: Vin 230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predi-
sposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio 
isolamento con connettore IP44 in uscita (12VDC).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. Power: 
17W. Mirror brightness: 3000lm
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with 
double insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 con-
nector on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, Schutzgrad 
IP65. Leistung: 17W. Lichtstärke des Spiegels: 3000lm
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection IP65. 
Puissance : 17 W. Intensité lumineuse du miroir : 3000 lm
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’ali-
mentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un 

câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC).

Optionals: 

50 cm              5 cm            90 cm   

- 01 MATT LIGHT GREY

- 02 MATT BLACK

- 03  MATT WHITE

1) TON - 
Specchio non illuminato tondo filolucido	
Round, polished edge non-illuminated mirror

Nicht beleuchteter Rundspiegel mit polierter Kante

Miroir non éclairé rond à bord poli

Optionals: 

2) TON00R - 
Specchio illuminato tondo filolucido	
Round Backlighted Mirror

Hinterleuchteter Rundspiegel 

Miroir rond rétroéclairé

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, con 
protezione IP65
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predi-
sposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio 
isolamento con connettore IP44 in uscita (12VDC).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. 
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with 
double insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 con-

nector on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, Schutzgrad 
IP65. 
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection IP65. 
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’ali-
mentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un 

câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC).

Optionals: 

Tondo

60 cm              2 cm            60 cm   (ART. TON60)

75 cm              2 cm            75 cm   (ART. TON75)

80 cm              2 cm            80 cm   (ART. TON80)

90 cm              2 cm            90 cm   (ART. TON90)

60 cm              2 cm            60 cm   (ART. TON60R) / 13,5 watt – 2300 lumen

75 cm              2 cm            75 cm   (ART. TON75R)  / 16 watt – 2800 lumen

80 cm              2 cm            80 cm   (ART. TON80R)  / 19 watt – 3200 lumen

90 cm              2 cm            90 cm   (ART. TON90R)  / 21 watt – 3600 lumen

FINITURE - FINISHES - 
AUSFÜHRUNGEN - FINITIONS
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1) JAP - 
Specchio tondo non illuminato con cornice perimetrale in metallo verniciata a 
polvere	
Non-illuminated round mirror with metal powder coating frame.

Nicht beleuchteter Rundspiegel mit umlaufendem Rahmen aus pulverbeschichtetem Metall

Miroir rond non éclairé avec cadre périmétrique en métal peint par poudrage

Optionals: 

2) JAP00R - 
Specchio tondo illuminato con cornice perimetrale in metallo verniciato a polvere
Illuminated round mirror with metal powder coating frame.

Beleuchteter Rundspiegel mit umlaufendem Rahmen aus pulverbeschichtetem Metall

Miroir rond éclairé avec cadre périmétrique en métal peint par poudrage

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, con 
protezione IP65
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predispo-
sto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio isola-
mento con connettore IP44 in uscita (12Vdc).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. 
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with dou-
ble insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 connector 

on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, Schutzgrad 
IP65. 
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection IP65. 
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’alimen-
tateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un câble 

à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC).

Optionals: 

* L’optional specchio ingranditore è solo per gli specchi con D. 90 cm
* The magnifying mirror is only an option for mirrors with D. 90 cm
* Optionaler Vergrößerungsspiegel nur für Spiegel mit Durchmesser 90 cm

* Le miroir grossissant en option n’est disponible que pour les miroirs de 90 cm de diamètre.

FINITURE - FINISHES - AUSFÜHRUNGEN - FINITIONS

Japan

75 cm              4 cm            75 cm   (ART. JAP75)

90 cm              4 cm            90 cm   (ART. JAP90)

75 cm              4 cm            75 cm   (ART. JAP75R) / 16 watt – 2800 lumen

90 cm              4 cm            90 cm   (ART. JAP90R) / 18 watt – 3200 lumen

x3
* *

x3
*

x3

1) HAL100
Specchio illuminato reversibile  filo lucido sagomato con telaio interno in 
ABS grigio con canale portaled.	
Reversible illuminated polished edge mirror with inner grey ABS frame with LED channel.

Beleuchteter umkehrbarer Formspiegel mit polierter Kante und 

Innenrahmen aus grauem ABS mit LED-Profil

Miroir éclairé réversible façonné à bord poli, avec cadre intérieur en ABS gris 

avec goulotte à LED.

• Fonte luminosa: striscia COB led da 9,5W/m, da 1000lm/m, con protezione 
IP65. Potenza e intensità luminosa dello specchio: 29 Watt – 2900 Lumen
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predi-
sposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio 
isolamento con connettore IP44 in uscita (12Vdc). 
• Light source: 9.5W/m and 1000lm/m COB LED strip with IP65 protection. Mirror power and 
brightness: 29 Watt – 2900 Lumen
• Power supply unit: Vin230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with 
double insulated cable, European plug on input, and double insulated cable with IP44 con-
nector on output (12VDC).
• Lichtquelle: COB LED-Streifen 9,5W/m, 1000lm/m, Schutzgrad IP65. Leistung und Licht-
stärke des Spiegels: 29 Watt – 2900 Lumen
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Source lumineuse : bandeau COB LED de 9,5 W/m, 1000 lm/m, avec protection IP65. 
Puissance et intensité lumineuse du miroir : 29W - 2900 Lumen
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’ali-
mentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un 

câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12VDC).

Optionals: 

Half

130 cm              3 cm           115 cm   

830

- 01 MATT LIGHT GREY

- 02 MATT BLACK

- 03  MATT WHITE
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1) PHIL - 
Specchio non illuminato reversibile filo lucido rettangolare con telaio in PVC, con 
canale per striscia led chiuso da un diffusore opalino
Reversible non-illuminated rectangular polished edge mirror with PVC frame and LED strip 

channel closed by an opaline diffuser

Nicht beleuchteter umkehrbarer Rechteckspiegel mit polierter Kante und Rahmen aus PVC, 

mit opalem Diffusor als Abdeckung für LED-Streifenprofil

Miroir rectangulaire réversible non éclairé à bord poli avec cadre en PVC, avec goulotte pour 

bandeau LED fermée par un diffuseur opalin

Optionals: 

2) PHIL00R - 
Specchio reversibile c/ Illuminazione perimetrale a led filo lucido sagomato con 
telaio in PVC, con canale per striscia led chiuso da un diffusore opalino
Reversible illuminated polished edge mirror with PVC frame and LED strip channel closed 

by an opaline diffuser

Umkehrbarer Formspiegel mit umlaufender LED-Beleuchtung, polierter Kante und Rahmen 

aus PVC, mit opalem Diffusor als Abdeckung für LED-Streifenprofil

Miroir réversible façonné à bord poli avec éclairage périmétrique à LED avec cadre en PVC, 

avec goulotte pour bandeau LED fermée par un diffuseur opalin

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, con 
protezione IP65
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predi-
sposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio 
isolamento con connettore IP44 in uscita (12Vdc).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. 
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with 
double insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 con-

nector on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, Schutzgrad 
IP65. 
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection IP65. 
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’ali-
mentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un 

câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC)

Optionals: 

50 cm              2 cm            100 cm   (ART. PHIL50)

60 cm              2 cm            80 cm      (ART. PHIL60)

90 cm              2 cm            70 cm      (ART. PHIL90)

100 cm              2 cm          80 cm      (ART. PHIL10)

140 cm              2 cm          80 cm      (ART. PHIL14)

x3

50 cm              2 cm            100 cm   (ART. PHIL50R) / 21 watt – 3700 lumen

60 cm              2 cm            80 cm      (ART. PHIL60R) / 19,5 watt – 3400 lumen

90 cm              2 cm            70 cm      (ART. PHIL90R) / 22,5 watt – 3900 lumen

100 cm              2 cm          80 cm      (ART. PHIL10R) / 25 watt – 4500 lumen

140 cm              2 cm          80 cm      (ART. PHIL14R) / 32 watt – 5500 lumen

x3 x3

1) MIS -
Specchio reversibile illuminato filo lucido sagomato con fascia sabbiata in 
alto, con telaio in PVC grigio	
Reversible illuminated polished edge mirror with upper frosted band and 

grey PVC frame

Beleuchteter umkehrbarer Formspiegel mit polierter Kante und oben sandgestrahl-

tem Streifen, Rahmen aus grauem PVC

Miroir réversible éclairé façonné à bord poli, avec bandeau sablé dans la partie 

supérieure et cadre en PVC gris

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, 
con protezione IP65
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. 
Predisposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e 
cavo doppio isolamento con connettore IP44 in uscita (12Vdc).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. 
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes 
with double insulated cable, European plug on input and double insulated cable with 
IP44 connector on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, 
Schutzgrad IP65. Leistung: 17W. Lichtstärke des Spiegels: 3000lm
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang in-
begriffen ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt 
isoliertes Kabel mit IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection 
IP65. Puissance : 17 W. Intensité lumineuse du miroir : 3000 lm
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. 
L’alimentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’en-
trée et d’un câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC).

Optionals: 

Miss you

80 cm              3 cm           60 cm (MIS81) / 6 watt – 1000 lumen

60 cm              3 cm           60 cm (MIS61) / 4 watt – 650 lumen

100 cm            3 cm           60 cm (MIS11)  / 7 watt – 1200 lumen
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1) SQU - 
Specchio rettangolare con sabbiatura sagomata interna di 10mm di larghezza, 
retroilluminata led. Cornice perimetrale in PVC bordato con pellicola.
Rectangular mirror with 10mm-wide inner frosted design and LED backlighting. PVC frame 

edged with a coating

Eckspiegel, innen mit 10 mm breiter geformter Sandstrahlung und LED-Hintergrundbe-

leuchtung. Umlaufender Rahmen aus PVC mit folienbeschichteter Umrandung

Miroir rectangulaire avec sablage façonné interne de 10 mm de large, rétroéclairé par LED. 

Cadre périmétrique en PVC bordé d’un film

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, con 
protezione IP65
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predi-
sposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio 
isolamento con connettore IP44 in uscita (12Vdc).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. 
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with 
double insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 con-

nector on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, Schutzgrad 
IP65. 
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection IP65. 
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’ali-
mentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un 

câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC)

Optionals: 

FINITURE
FINISHES - AUSFÜHRUNGEN - FINITIONS

75 cm             3 cm            100 cm      (ART. SQU10) / 17 watt – 3000 lumen

75 cm             3 cm            115 cm      (ART. SQU15) / 19 watt – 3400 lumen

75 cm             3 cm            130 cm     (ART. SQU13) / 21 watt – 3800 lumen

1) CIR -
Specchio rettangolare con sabbiatura sagomata interna di 10mm di larghezza, 
retroilluminata led. Cornice perimetrale in PVC bordato con pellicola.
Rectangular mirror with perimeter frame in various colors and mm.10 led backlit

frontal sandblasting 

Eckspiegel, innen mit 10 mm breiter geformter Sandstrahlung und LED-Hintergrundbe-

leuchtung. Umlaufender Rahmen aus PVC mit folienbeschichteter Umrandung

Miroir rectangulaire avec sablage façonné interne de 10 mm de large, rétroéclairé par LED. 

Cadre périmétrique en PVC bordé d’un film

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, 
con protezione IP65
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predi-
sposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio 
isolamento con connettore IP44 in uscita (12Vdc).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. 
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with 
double insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 

connector on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, Schutz-
grad IP65. 
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbe-
griffen ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes 
Kabel mit IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection 
IP65. 
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’ali-
mentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un 

câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC)

Optionals: 

FINITURE
FINISHES - AUSFÜHRUNGEN - FINITIONS

Circle

85 cm              3 cm            85 cm (CIR85) / 16 watt – 2600 lumen

75 cm              3 cm           75 cm (CIR75) / 13 watt – 2300 lumen

95 cm              3 cm            95 cm (CIR95) / 18 watt – 3200 lumen

- 01 CHROME

- 02 MATT BLACK

- 03  MATT WHITE

- 01 CHROME

- 02 MATT BLACK

- 03  MATT WHITE
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1) MAT - 
Specchio reversibile con sabbiatura mm.30 superiore ed inferiore retroilluminata 
led e cornice perimetrale 
Reversible mirror with upper and lower 30mm frosted design, LED backlighting and peri-

meter frame 

Umkehrbarer Spiegel, oben und unten mit 30 mm breiter Sandstrahlung, mit LED-Hintergrun-

dbeleuchtung und umlaufendem Rahmen

Miroir réversible avec sablage supérieur et inférieur de 30 mm rétroéclairé par LED à cadre 

périmétrique

• Illuminazione con striscia led ad alta efficienza da 7,5W/m, da 1350lm/m, con 
protezione IP65
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predi-
sposto di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio 
isolamento con connettore IP44 in uscita (12Vdc).
• High-efficiency 7.5W/m and 1350lm/m LED strip lighting with IP65 protection rating. 
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with 
double insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 con-

nector on output (12VDC).
• Beleuchtung mit äußerst energieeffizientem LED-Streifen 7,5W/m, 1350lm/m, Schutzgrad 
IP65. 
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban LED à haut rendement de 7,5 W/m, 1350 lm/m, avec protection IP65. 
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’ali-
mentateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un 

câble à double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC)

Optionals: 

FINITURE
FINISHES - AUSFÜHRUNGEN - FINITIONS

95 cm              2,5 cm         70 cm   (MAT95) / 14 watt – 2500 lumen

105 cm            2,5 cm         70 cm   (MAT10) / 16 watt – 2800 lumen

140 cm            2,5 cm         70 cm   (MAT14) / 21 watt – 3700 lumen

80 cm              2,5 cm         60 cm   (MAT80) / 12 watt – 2100 lumen

x3 x3

1) MN - 
Specchio contenitore c/2 ante	
Round Polished edge mirror

Spiegelelement

Miroir bord poli

Illuminazione tramite lampada a Led 3000 K (Luce naturale)
3000 K LED lighting (natural light).
Beleuchtung mit LED-Leuchte 3000 K (natürliches Licht) 
Eclairage par lampe LED 3000 K (lumière naturelle)

FINITURE
FINISHES - AUSFÜHRUNGEN - FINITIONS

Contenitore

60 cm              15 cm            62 cm   (ART. MN16)

70 cm              15 cm            62 cm   (ART. MN14)

80 cm              15 cm            62 cm   (ART. MN18)

90 cm              15 cm            62 cm   (ART. MN15)

120 cm              15 cm            62 cm   (ART. MN12)

-22  HONEY -50  BETON

-25  WOOL -52  CREME

-28  SUNSET -60  BARRÈ LIGHT

-26  NUVOLARI -57  GLAUCO

-29  DARKNESS -61  BARRÈ DARK

ESSENZE
WOOD FINISHES -  HOLZARTEN - FINITIONS BOIS

LACCATI LUCIDI E OPACHI
MATT AND GLOSSY LACQUERED - MATT UND GLÄNZEND LACKIERT- LAQUÉ MATE ET BRILLANT

- 100 - 102 - 104 - 106 - 108 - 112 - 115 RAL

COLOURS

- 01 CHROME

- 02 MATT BLACK

- 03  MATT WHITE
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1) EXA80
Specchio a filo lucido sagomato esagonale con retroilluminazione led perimetra-
le 	
Shaped polished edge mirror with perimeter LED backlighting.

Formspiegel mit polierter Kante und umlaufender LED-Hintergrundbeleuchtung

Miroir à bord poli façonné avec rétroéclairage LED périmétrique

  

• Illuminazione con striscia NEON led da 6W/m, da 600lm/m, con protezione IP68
• Alimentatore: Vin230-240Vac, 50/60Hz, SELV, CE, con protezione IP44. Predisposto 
di cavo doppio isolamento con spina Europa in ingresso e cavo doppio isolamento 
con connettore IP44 in uscita (12Vdc).
• 6 W/m and 600lm/m NEON strip lighting with IP68 protection rating
• Power supply unit: Vin 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, with IP44 protection. Comes with dou-
ble insulated cable, European plug on input and double insulated cable with IP44 connector 

on output (12VDC).
• Beleuchtung mit NEON-Streifen 6 W/m, 600lm/m, Schutzgrad IP68.
• Netzteil: VIN 230-240VAC, 50/60Hz, SELV, CE, Schutzgrad IP44. Im Lieferumfang inbegriffen 
ein doppelt isoliertes Kabel mit Eurostecker am Eingang und ein doppelt isoliertes Kabel mit 
IP44-Anschluss am Ausgang (12VDC).
• Éclairage par ruban NEON de  6 W/m, 600 lm/m, avec protection IP68.
• Alimentation électrique : VIN 230-240V AC, 50/60Hz, SELV, CE, avec protection IP44. L’alimen-
tateur est muni de câble à double isolation avec fiche européenne sur l’entrée et d’un câble à 
double isolation avec connecteur IP44 sur la sortie (12V DC)

Optionals: 

72 cm              3 cm            80 cm  / 15 watt – 1500 lumen

Su misura - Made to measure

Specchi su misura con possibilità di illuminazione retroilluminata
Made-to-measure mirrors with backlighting option

Maßgefertigte Spiegel, auf Wunsch mit Hintergrundbeleuchtung

Miroirs sur mesure avec options de rétroéclairage

1) PHIL-00
Specchio reversibile filolucido	
H/V Polished edge mirror

Spiegelelement

Miroir bord poli réversible

  

2) MISM-00
Specchio a filo lucido con retroilluminazione led perimetrale e sabbiatura frontale retroilluminata	
Polished edge mirror with perimeter LED backlighting and front backlit frosted design

Spiegel mit polierter Kante, umlaufender LED-Hintergrundbeleuchtung und vorne hinterleuchteter Sandstrahlung

Miroir à bord poli à rétroéclairage LED périmétrique et sablage rétroéclairé sur le devant 

 

70 - 200 cm              3 cm            70 cm  

70 - 200 cm              3 cm            70 cm  

1) MTMS-00 
Specchio reversibile con sabbiatura mm.30 superiore ed inferiore retroilluminata led e cornice perimetrale 
Reversible mirror with upper and lower 30mm frosted design, LED backlighting and perimeter frame

Umkehrbarer Spiegel, oben und unten mit 30 mm breiter Sandstrahlung, mit LED-Hintergrundbeleuchtung 

und umlaufendem Rahmen

Miroir réversible avec sablage supérieur et inférieur de 30 mm rétroéclairé par LED à cadre périmétrique

70 - 200 cm              3 cm            70 cm  
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1) LED01

Lampada LED , minimal, essenziale, ideale per ogni tipo di specchio 

e per ogni dimensione.

LED lamp, minimal style, essential, ideal for any kind of mirror and for any 

dimension. 

LED Lampe, minimalistisch, schmucklos, geeignet für alle Spiegelformen und 

Größen.

Lampe à LED, minimale, essentielle, adapte pour tous les modèles de miroirs 

et pout toutes les dimensions

1) NES01

Lampada NES01, dalla sua forma super moderna, è l’ideale per illu-

minare un bagno dallo stile elegante. 

The Lamp NES01 thanks to its super modern shape is the ideal solution to 

lighten a bathroom with an elegant style.

Die Lampe NES01 ist durch ihre supermoderne Forme ideal zur Beleuchtung 

in einem elegantem Badezimmer.

La Lampe NES01 avec sa forme super moderne est parfait pour éclairer une 

salle-de-bain de style élégant.

4) GIL02

Lampada GIL02, con aggancio a calamita, permette di poterla spo-

stare sulla superficie dello specchio.

The Lamp GIL02 can be moved on the surface of the mirror thanks to its 

hooking magnet.

Die Lampe GIL02 kann sich durch ihre magnetische Befestigung an der Spie-

geloberfläche frei bewegen.

La Lampe GIL02 peut être bougée sur la surface du miroir grâce à son aimant 

crochet.

3) GIL01

Lampada GIL01 adatta ad ogni tipo di specchio. Design classico, 

ma che schiaccia l’occhio anche ai trend più moderni. 

The Lamp GIL01, round and suitable for any kind of mirror. Classical Design 

which meets also the most modern trends.

Die runde Lampe GIL01 ist geeignet für alle Spiegelformen. Klassisches 

Design, das sogar mit den modernen Tendenzen kombiniert werden kann

Lampe GIL01 de forme arrondie et adapte pour tous les modèles de miro-

irs. Design classique qui peut bien aller même avec les tendances les plus 

modernes.
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